
Zeptejte se na cestu italsky
147 slov pro začátečníky i pokročilé.

# SLOVO PŘEKLAD ÚROVEŇ

1 Per favore A1
/per faˈvore/

Prosím A1–A2

2 Scusi A1
/ˈskuzi/

Promiňte A1–A2

3 Mi scusi A1
/mi ˈskuzi/

Omluvte mě A1–A2

4 Non capisco bene A1
/non kaˈpisko ˈbɛne/

Nerozumím tomu A1–A2

5 Può ripetere più lentamente? A1
/pwɔ rriˈpɛtere pju llentaˈmente/

Můžete to zopakovat pomaleji? A1–A2

6 Dov'è? A1
/doˈvɛ/

Kde je? A1–A2

7 Scusi, dov'è? A1
/ˈskuzi doˈvɛ/

Promiňte, kde to je? A1–A2

8 Potrei sapere dov'è? A2
/poˈtrɛi saˈpere doˈvɛ/

Mohu vědět, kde to je? B1–B2

9 Potrebbe indicarmi? A2
/poˈtrɛbbe indiˈkarmi/

Mohl byste mi to ukázat? B1–B2

10 Quanto dista? A2
/ˈkwanto ˈdista/

Jak daleko? B1–B2

11 Ogni quanto passa? A2
/ˈoɲɲi ˈkwanto ˈpassa/

Jak často jezdí? B1–B2

12 Dove convalidare il biglietto? A2
/ˈdove konvaliˈdare il biʎˈʎetto/

Kde označit jízdenku? B1–B2

13 È zona pedonale? A2
/ɛ dˈdzɔna pedoˈnale/

Je to pěší zóna? B1–B2

14 Proseguire dritto A2
/proseˈɡwire ˈdritto/

Pokračovat rovně B1–B2

15 Dove si trova? A1
/ˈdove si ˈtrɔva/

Kde je? A1–A2

16 Come arrivo a? A1
/ˈkome arˈrivo a/

Jak se tam dostanu? A1–A2

17 È lontano da qui? A1
/ɛ llonˈtano da kwi/

Je odsud daleko? A1–A2

18 È vicino? A1
/ɛ vviˈtʃino/

Je to blízko? A1–A2

19 Sempre dritto A1
/ˈsɛmpre ˈdritto/

Stále rovně A1–A2

20 Girare a destra A1
/dʒiˈrare a ˈdɛstra/

Odbočit vpravo A1–A2

21 Girare a sinistra A1
/dʒiˈrare a siˈnistra/

Odbočit vlevo A1–A2



# SLOVO PŘEKLAD ÚROVEŇ

22 Mi sono perso A2
/mi ˈsono ˈpɛrso/

Ztratil jsem se A1–A2

23 Sa dov'è? A1
/sa ddoˈvɛ/

Víte, kde to je? A1–A2

24 Come posso arrivarci? A2
/ˈkome ˈpɔsso arriˈvartʃi/

Jak se mohu dostat do? A1–A2

25 Quanti minuti a piedi? A1
/ˈkwanti miˈnuti a pˈpjɛdi/

Kolik minut pěšky? A1–A2

26 C'è un autobus per? A1
/tʃɛ un ˈautobus per/

Je k dispozici autobus? A1–A2

27 Dove si prende il bus? A1
/ˈdove si ˈprɛnde il ˈbus/

Kde se nastupuje do autobusu? A1–A2

28 La fermata è qui vicino? A1
/la ferˈmata ɛ kkwi viˈtʃino/

Je autobusová zastávka poblíž? A1–A2

29 Che numero di autobus devo prendere? A1
/ke nˈnumero di ˈautobus ˈdɛvo ˈprɛndere/

Kterým autobusem mám jet? A1–A2

30 Chiedere informazioni A1
/ˈkjɛdere informatˈtsjoni/

Ptát se na informace A1–A2

31 Devo girare a destra o a sinistra? A2
/ˈdɛvo dʒiˈrare a dˈdɛstra o a ssiˈnistra/

Mám odbočit doprava nebo doleva? A1–A2

32 Alla fine della strada A2
/ˈalla ˈfine ˈdella ˈstrada/

Na konci cesty A1–A2

33 Mappa della città A1
/ˈmappa della tʃitˈta/
la · mn. č. le mappe della città

Mapa města A1–A2

34 Proseguire per due isolati A2
/proseˈɡwire per ˈdue izoˈlati/

Pokračovat dva bloky B1–B2

35 Strisce pedonali A2
/ˈstriʃʃe pedoˈnali/
la · mn. č. le strisce pedonali

Přechody pro chodce B1–B2

36 Mappa alla mano B1
/ˈmappa alla ˈmano/

Mapa v ruce B1–B2

37 Centro storico A2
/ˈtʃɛntro ˈstɔriko/
il · mn. č. i centri storici

Historické centrum B1–B2

38 Periferia B1
/perifeˈria/
la · mn. č. le periferie

Periferie B1–B2

39 Orientarsi in città A2
/orjenˈtarsi in tʃitˈta/

Orientovat se ve městě B1–B2

40 Prosegua dritto A2
/proˈseɡwa ˈdritto/

Jděte rovně B1–B2

41 Dietro l'angolo A2
/ˈdjɛtro ˈlanɡolo/

Za rohem B1–B2

42 A due passi da qui A2
/a ˈdue ˈpassi da kwi/

Co by kamenem dohodil B1–B2
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43 Dove scendere? A1
/ˈdove ʃˈʃendere/

Kde vystoupit? A1–A2

44 C'è una stazione metro? A1
/tʃɛ ˈuna statˈtsjone ˈmɛtro/

Je zde stanice metra? A1–A2

45 Dove compro il biglietto? A1
/ˈdove ˈkompro il biʎˈʎetto/

Kde si mohu koupit jízdenku? A1–A2

46 Dove si trova la stazione? A1
/ˈdove si ˈtrɔva la statˈtsjone/

Kde se stanice nachází? A1–A2

47 Al semaforo A2
/al seˈmaforo/

Na semaforech A1–A2

48 All'incrocio A2
/allinˈkrotʃo/

Na křižovatce A1–A2

49 Attraversare la strada A2
/attraverˈsare la ˈstrada/

Přejít silnici A1–A2

50 Perdersi A2
/ˈpɛrdersi/
è perso · nepravidelné

Ztratit se A1–A2

51 Di fronte alla stazione A1
/di ˈfronte alla statˈtsjone/

Naproti nádraží A1–A2

52 Accanto alla farmacia A1
/akˈkanto ˈalla farmaˈtʃia/

Vedle lékárny A1–A2

53 Torni indietro A2
/ˈtorni inˈdjɛtro/

Vraťte se zpět A1–A2

54 Prenda la prima a sinistra A2
/ˈprɛnda la ˈprima a siˈnistra/

Zabočte první ulicí doleva A1–A2

55 Prenda la seconda a destra A2
/ˈprɛnda la seˈkonda a ˈdɛstra/

Zabočte druhou ulicí doprava A1–A2

56 Numero civico A2
/ˈnumero ˈtʃiviko/
il · mn. č. i numeri civici

Číslo domu A1–A2

57 Seguire le indicazioni per A2
/seˈɡwire le indikatˈtsjoni per/

Řídit se značením k cíli B1–B2

58 Seguire le indicazioni A2
/seˈɡwire le indikatˈtsjoni/

Řídit se značením B1–B2

59 Potrebbe mostrarmelo sulla mappa? A2
/poˈtrɛbbe moˈstrarmelo ˈsulla ˈmappa/

Můžete mi to ukázat na mapě? B1–B2

60 Può scrivermelo? A2
/pwɔ ˈskrivermelo/

Můžete mi to napsat? B1–B2

61 Può segnarmelo? A2
/pwɔ sseɲˈɲarmelo/

Můžete mi ho označit? B1–B2

62 Costeggiare il fiume B2
/kostedˈdʒare il ˈfjume/

Jít podél řeky C1

63 Oltrepassare il viadotto B1
/oltrepasˈsare il vjaˈdotto/

Přejít viadukt C1

64 Immettersi sulla statale B2
/imˈmettersi ˈsulla staˈtale/

Zařadit se na hlavní silnici C1
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65 Di fronte al museo A1
/di ˈfronte al muˈzɛo/

Před muzeem A1–A2

66 Accanto alla banca A1
/akˈkanto ˈalla ˈbanka/

Vedle banky A1–A2

67 Dietro la chiesa A1
/ˈdjɛtro la ˈkjɛza/

Za kostelem A1–A2

68 Vicino al parco A1
/viˈtʃino al ˈparko/

V blízkosti parku A1–A2

69 Davanti al cinema A1
/daˈvanti al ˈtʃinema/

Před kinem A1–A2

70 In fondo alla strada A2
/in ˈfondo alla ˈstrada/

Na konci ulice A1–A2

71 Dove siamo sulla mappa? A1
/ˈdove ˈsjamo sulla ˈmappa/

Kde jsme na mapě? A1–A2

72 Ci siamo persi A2
/tʃi ˈsjamo ˈpɛrsi/

Ztratili jsme se A1–A2

73 Non trovo questa via A1
/non ˈtrɔvo ˈkwesta ˈvia/

Nemohu najít tuto ulici A1–A2

74 Nord A1
/ˈnɔrd/
il

Sever A1–A2

75 Sud A1
/ˈsud/
il

Jih A1–A2

76 Est A2
/ˈɛst/
l'

Východ A1–A2

77 Ovest A2
/ˈɔvest/
l'

Západ A1–A2

78 Strada panoramica B1
/ˈstrada panoˈramika/
la · mn. č. le strade panoramiche

Vyhlídková cesta B1–B2

79 Scorciatoia B1
/skortʃaˈtoja/
la · mn. č. le scorciatoie

Zkratka B1–B2

80 Strada alternativa B1
/ˈstrada alternaˈtiva/
la · mn. č. le strade alternative

Alternativní trasa B1–B2

81 Lavori in corso A2
/laˈvori in ˈkorso/
il · mn. č. i lavori in corso

Probíhající práce B1–B2

82 Punto di riferimento B1
/ˈpunto di riferiˈmento/
il · mn. č. i punti di riferimento

Referenční bod B1–B2
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83 Punti di riferimento B1
/ˈpunti di riferiˈmento/
il · mn. č. i punti di riferimento

Orientační body B1–B2

84 Qual è la strada per? A1
/kwal ɛ lla ˈstrada per/

Jaká je cesta do? A1–A2

85 C'è un parcheggio? A1
/tʃɛ un parˈkeddʒo/

Je zde parkoviště? A1–A2

86 Svoltare all'angolo A2
/zvolˈtare alˈlanɡolo/

Zabočit za roh A1–A2

87 Prendere la prima a destra A2
/ˈprɛndere la ˈprima a ˈdɛstra/

Odbočit první vpravo A1–A2

88 Prendere la seconda a sinistra A2
/ˈprɛndere la seˈkonda a siˈnistra/

Odbočit druhou vlevo A1–A2

89 Dopo il semaforo A1
/ˈdopo il seˈmaforo/

Za semaforem A1–A2

90 Aperta di domenica? A1
/aˈpɛrta di doˈmenika/

Otevřeno v neděli? A1–A2

91 Passi il ponte A2
/ˈpassi il ˈponte/

Přejděte most A1–A2

92 Marciapiede A2
/martʃaˈpjɛde/
il · mn. č. i marciapiedi

Chodník B1–B2

93 Segnaletica turistica marrone B2
/seɲɲaˈlɛtika tuˈristika marˈrone/
la

Hnědé turistické značky C1

94 Quanti minuti in auto? A1
/ˈkwanti miˈnuti in ˈauto/

Kolik minut autem? A1–A2

95 A che ora parte l'ultimo autobus? A1
/a ke ˈora ˈparte ˈlultimo ˈautobus/

V kolik hodin odjíždí poslední autobus? A1–A2

96 Mi può dire quando devo scendere? A2
/mi pwɔ dˈdire ˈkwando ˈdevo ʃˈʃendere/

Můžete mi říct, kdy mám vystoupit? A1–A2

97 Quale linea devo prendere? A1
/ˈkwale ˈlinea ˈdevo ˈprɛndere/

Kterou linkou mám jet? A1–A2

98 Cambio a? A2
/ˈkambjo a/

Přestup v? A1–A2

99 È meglio a piedi o in taxi? A2
/ɛ mˈmɛʎʎo a pˈpjɛdi o in ˈtaksi/

Je lepší jít pěšky nebo jet taxíkem? A1–A2

100 Posso passare in auto? A2
/ˈpɔsso pasˈsare in ˈauto/

Mohu tudy projet autem? A1–A2

101 Zona commerciale B1
/ˈdzɔna kommerˈtʃale/
la · mn. č. le zone commerciali

Komerční oblast B1–B2

102 Zona industriale B1
/ˈdzɔna induˈstrjale/
la · mn. č. le zone industriali

Průmyslová zóna B1–B2
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103 Alla rotonda prenda la seconda uscita A2
/ˈalla roˈtonda ˈprɛnda la seˈkonda uʃˈʃita/

Na kruhovém objezdu sjeďte druhým výjezdem A1–A2

104 Verso la città A2
/ˈvɛrso la tʃitˈta/

Směrem k městu A1–A2

105 C'è traffico adesso? A2
/tʃɛ tˈtraffiko aˈdɛsso/

Je tam teď provoz? A1–A2

106 Devo prendere l'autostrada? A2
/ˈdɛvo ˈprɛndere lautoˈstrada/

Musím jet po dálnici? A1–A2

107 Alla rotonda A2
/ˈalla roˈtonda/

Na kruhovém objezdu A1–A2

108 Attraversare il ponte A2
/attraverˈsare il ˈponte/

Přejít most A1–A2

109 Salire la collina A2
/saˈlire la kolˈlina/

Stoupat do kopce A1–A2

110 Andare in discesa B1
/anˈdare in diʃˈʃeza/

Sjíždět z kopce A1–A2

111 Passare sotto il tunnel A2
/pasˈsare ˈsotto il ˈtunnel/

Projít tunelem A1–A2

112 Tenere la destra A2
/teˈnere la ˈdɛstra/

Držet se vpravo A1–A2

113 Tenere la sinistra A2
/teˈnere la siˈnistra/

Držet se vlevo A1–A2

114 Prima della piazza A2
/ˈprima della ˈpjattsa/

Před náměstím A1–A2

115 Tra la farmacia e il bar A1
/tra la farmaˈtʃia e il ˈbar/

Mezi lékárnou a barem A1–A2

116 All'angolo con via Roma A2
/alˈlanɡolo kon ˈvia ˈroma/

Na rohu s ulicí Via Roma A1–A2

117 All'inizio della via A2
/alliˈnittsjo ˈdella ˈvia/

Na začátku ulice A1–A2

118 Prima del ponte A2
/ˈprima del ˈponte/

Před mostem A1–A2

119 Uscita numero sette A1
/uʃˈʃita ˈnumero ˈsɛtte/
l' · mn. č. le uscite numero sette

Výjezd číslo sedm A1–A2

120 Seguire il cartello blu A2
/seˈɡwire il karˈtɛllo ˈblu/

Sledovat modrou značku A1–A2

121 C'è un ufficio informazioni? A1
/tʃɛ un ufˈfitʃo informatˈtsjoni/

Je tady informační kancelář? A1–A2

122 Dove posso prendere una cartina? A1
/ˈdove ˈpɔsso ˈprɛndere ˈuna karˈtina/

Kde mohu získat mapu? A1–A2

123 C'è un punto turistico? A2
/tʃɛ un ˈpunto tuˈristiko/

Je zde turistické informační místo? A1–A2

124 In che direzione è il nord? A2
/in ke diretˈtsjone ɛ il ˈnɔrd/

Kterým směrem na sever? A1–A2
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125 Verso monte B1
/ˈvɛrso ˈmonte/

Směrem do hor A1–A2

126 Verso valle B1
/ˈvɛrso ˈvalle/

Směrem do údolí A1–A2

127 Strada chiusa A1
/ˈstrada ˈkjuza/
la · mn. č. le strade chiuse

Silnice uzavřena A1–A2

128 Monumento principale A2
/monuˈmento printʃiˈpale/
il · mn. č. i monumenti principali

Hlavní památka A1–A2

129 Torre dell'orologio A2
/ˈtorre delloroˈlɔdʒo/
la · mn. č. le torri dell'orologio

Hodinová věž A1–A2

130 Costiero B2
/kosˈtjɛro/

Pobřežní B1–B2

131 Codice di avviamento postale A2
/ˈkɔditʃe di avvjaˈmento poˈstale/
il · mn. č. i codici di avviamento postale

Poštovní směrovací číslo B1–B2

132 Zona di interesse B2
/ˈdzɔna di inteˈrɛsse/
la · mn. č. le zone di interesse

Oblast zájmu B1–B2

133 A monte B2
/a ˈmonte/

Proti proudu B1–B2

134 A valle B2
/a ˈvalle/

Po proudu B1–B2

135 Punti cardinali A2
/ˈpunti kardiˈnali/
il · mn. č. i punti cardinali

Světové strany B1–B2

136 Dove sono i caselli? A2
/ˈdove ˈsono i kaˈzɛlli/

Kde jsou mýtné brány? B1–B2

137 Uscita consigliata? A2
/uʃˈʃita konsiʎˈʎata/

Doporučený sjezd B1–B2

138 Passare sopra il cavalcavia B1
/pasˈsare ˈsopra il kavalkaˈvia/

Přejít přes nadjezd B1–B2

139 Sopra la salita A2
/ˈsopra la saˈlita/

Za stoupáním B1–B2

140 Oltre la rotonda A2
/ˈoltre la roˈtonda/

Za kruhovým objezdem B1–B2

141 Subito dopo il distributore A2
/ˈsubito ˈdopo il distribuˈtore/

Hned za čerpací stanicí B1–B2

142 Prendere il sottopassaggio A2
/ˈprɛndere il sottopasˈsaddʒo/

Jít podchodem B1–B2

143 Bussola B1
/ˈbussola/
la · mn. č. le bussole

Kompas B1–B2

144 Imboccare la tangenziale B1
/imbokˈkare la tandʒenˈtsjale/

Najet na obchvat B1–B2
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145 Svincolo per B1
/ˈzvinkolo per/

Sjezd na B1–B2

146 Strada a senso unico A2
/ˈstrada a sˈsɛnso ˈuniko/
la · mn. č. le strade a senso unico

Jednosměrná ulice B1–B2

147 Corsia preferenziale B1
/korˈsia preferenˈtsjale/
la · mn. č. le corsie preferenziali

Vyhrazený jízdní pruh B1–B2
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Italian Minute: https://apps.apple.com/app/id6749542639

https://languageminute.com/cs/learn/it/topic/171-zeptejte-se-na-cestu
https://apps.apple.com/app/id6749542639

